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MNMociOHuK 3i BCcTaHOBNEHHSA
1 Besneka

1.1 BukopucTtaHHs 3a
NPU3HaA4YEHHAM

[Mpn HeHanexxHoMy BUKOpPUC-
TaHHi abo BUKOPUCTAHHI HE 3a
NPU3HaYeHHAM iCHye UMOBIp-
HICTb NOLLKOOKEHHSA BUPOOY Ta

IHLWWX MaTepianbHUX LiHHOCTEMN.

Bupi6 npusHadennn ona kepy-
BaHHS onantoBanbHO yCcTa-
HOBKOI. KoMyHikaLiiHni 6nok
npuegHaHum yepes kabenob LAN
abo WLAN po mapuwpyTtmsa-
TOpa i CTBOPIOE MiOKIIOYEHHS
onantoBanbHOI YCTaHOBKU 0
IHTEepHeTYy.

,D,O BUKOPUCTaHHA 3a NpU3Ha-
YEHHAM HaNEeXnTb:

— AOTPMMaHHS1 BUMOT NMOCIOHK-
KiB, LLO BXOASATb 4O KOMMJe-
KTy MNOCTaBKu, 3 ekcrnnyaTauil,
BCTAHOBJIEHHS Ta TEXHIYHOIo
obcnyroByBaHHS BUpOOY, a
TaKOX - iHWMX geTanen Ta By-
3MiB yCTaHOBKM

— 3[iNCHEHHA BCTAHOBMNEHHS Ta
MOHTaXy 3rigHo 3 4OMYyCKOM
ANd npunagy Ta cuctemu

— AOTPUMaHHS BCiX HaBeAEeHNX
B NOCIGHMKaxX yMOB ornsgy Ta
TEXHIYHOro o6CnyroByBaHHS.

[1o BMKOpUCTaHHA 3a Npu3Ha-
YEHHAM, NOMIX iHLIOro, Hane-
XWUTb | BAKOHAHHS1 BCTAHOB-
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NEeHHS Yy BIANOBIAHOCTI A0 BU-
mor knacy IP.

EkcnnyaTtauis uboro Bupoby
MOXNMBa AiTbMK BikOM noHag, 8
POKiB, @ TakoX - ocobamu 3 00-
MeXeHUMU PiI3UYHUMU, CEHCO-
pHUMM abo po3ymoBuMM 3i0-
HOoCTsIMM abo 3 HegoCTaTHIM A0-
CBIJOM Ta 3HaAHHAMM NULLIE 3a
YMOBW Harnsagy 3a Humm abo
nicns NPOXOAXKEHHA HUMWN iHC-
TpyKTaxy 3 6e3ne4Horo BUKo-
pUCTaHHA BMPOOY Ta O3Halo-
MITeHHA 3 bakTopamm NoB's3a-
HOT 3 yum Hebeanekn. [litam 3a-
BopoHAETLCA rpaTncs 3 BUPO-
6om. [litam 3abopoHSETLCA BU-
KOHyBaTh 6€3 Harnagy MuTTa Ta
NpOBEAEHHS POBIT 3 TEXHIYHOrO
o6cnyroByBaHHs, O BUKOHYHO-
TbCSl KOPUCTYBAYEM.

BukopucraHHs Bupoby 3 6ro-
KOM eNeKTPOXMUBIEHHS, Npu-
napgasiv abo NpoBoOAOM MiAKMto-
YEHHS He 3 KOMMMEKTY nocTa-
YaHHs1 onsa 6e3nocepeaHbLOro
NiAKNIOYEeHHA 40 TennoreHepa-
TOpa € BUKOPUCTAHHSAM He 3a
NPU3HAYEHHSIM.

[HLWe, HiXX onucaHe B LbOoMy Mno-
CiBHUKY BUKOpUCTaHHSA, abo BU-
KOPUCTaHHS, WO BUXOaUTb 3a
MeXi ONMCcaHoro, BBaXXaeTbCH
BMKOPUCTaHHAM He 3a Npu3Ha-
YeHHAM. BUKOpuCTaHHAM He 3a
NPU3HaAYEHHAM BBaXKaeTbCA Ta-
KOX Byab-sike 6esnocepeHb0
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KOMepUuiHe Ta NpoOMMUCIIOBE BU-
KOPUCTaHHS.

YBaral

Byab-sike HeHanexHe BMKOpUC-
TaHHs 3a60pOHEHO.

1.2 HebGesneka y sunagky
HegocCTaTHLOI KBanidikawii
cneuianicra

HacTynHi pob0oTy 003BONSETHCA

BUKOHYBATW TiNbKW crieliansHo

HaBYeHOMY KBariikoBaHOMY

cneuianicTtosi

— MoHTax

— [lemMoHTax

— BcTtaHoBneHHS

— BBepneHHs B ekcnnyaTauito

— Orngpg Ta TexHidHe obenyro-
BYBaHHA

— PemoHT

— BuBepneHHs 3 ekcnnyatauii

» [linTe 3 ypaxyBaHHSAM cy4ac-
HOrO TEXHIYHOro PiBHA.

Cdepa 3acTocyBaHHs: Pocis

Cneujanict noBnHeH 6yt ynos-
HoBaXkeHun komnaHieto Vaillant
Group Pocis.

1.3 Hebesneka pnsa xurtTta
BHaCIigOK YpaXKeHHs
€neKTPUYHUM CTPYMOM

Mpn poTopkaHHi 4O cTpymMoBe-

Ay4nx By3rniB BUHMKAE HeGes-

neka ans »XuWTTs BHAcnigok ypa-

XXEHHS eNeKTPUYHUM CTPYMOM.
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Mepen noyaTkom poboTH Ha

BUPOGI:

» Bunmite mepexHuun pos'em.

» ABo 3HecTpymTe BUpI6. Lle
O3HaJae Bif'eAHaHHS Big, yCiX
oKepern enekTpUYHOro XmnBe-
NEeHHSA (3a 4OMOMOroH enek-
TPUYHOrO PO3aiNtoBanibHOro
NPUCTPOIO i3 3a30PpOM KOHTa-
KTiB HE MeHLWwe 3 MM, Hanpu-
knapg 3anobixkHuka abo niHin-
HOro 3aXMCHOro aBTomarTa).

» YHEMOXITMBTE NOBTOPHE YBI-
MKHEHHS.

» [NoyekanTe He meHLle 3 XBU-
NNH, NMOKN HE po3paaaTbCS
KOHOEHCcaTopw.

» [lepekoHaunTech y BiACYTHOCTI
Hanpyru.

1.4 Ksanidikauis
EnexTpoMoHTaXx 003BONSETLCA
BUKOHYBaTW TifNlbkK doaxiBueBi.

1.5 Hebesneka
MaTtepianbHUX 30UTKIB
BHACNi4OK BUKOPUCTaHHSA
HEeHanexHoro iHCTpyMeHTa

» BukopucToByinTe HanexHum
IHCTPYMEHT.

1.6 [loTpumynTecs BKasiBOK 3
Gesneku

Cdepa 3acTocyBaHHs: Pocis
ABO YkpaiHa

» [loTpnmyinTecsa BKasiBoOK 3
6e3nekn posainy «Country
specifics».
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1.7 BkasiBka 3 6e3neku 6noka
€NeKTPOXXUBIIEHHS

» BukopucToByiiTe 6nok enek-
TPOXMBEHHA NULLE Y NPUMi-
LLIEHHSX.

» He ekcnnyaTynte 610K enek-
TPOXMBIEHHA Yy BOMOrMX nNpu-
MiLLeHHAX abo B AOLL,.

» AKWo y 6rioka enekTpoXune-
NEHHSA MOMITHI NOLUKOKEHHS
abo BiH HeECNpaBHWUM, OO He
MOXHa BUKOPUCTOBYBATH.

» TpumanTe 610K eNneKTPOXNB-

NEeHHSs1, NOro YacTuHU Ta naky-

BaHHA noaani Big aiten.

» [puegHynTe 60K enekTpo-
XWBNEHHS, NULle AKLLO Ha-
npyra B Mepexi po3eTku Big-
noBsifgae gaHuM nacrnopTHOI
TabNNyKu.

» [NpuegHynTe 6ok enekTpo-
XUBJEHHSA NULLE A0 PO3ETKM
3 rapHUM SOCTYNOoM, LWob y
BMNAAKy HECMPAaBHOCTI MaTu
MOXXITMBICTb LUBMOKO Big'en-
HaTu Big MepexXi.

» Bnok enekTpoXXmnBneHHs Ha-

rpiBaeTbCst BIPOAORBX EKCMIy-

aTauii. He HakpuBanTe 6nok
eneKkTpOXNBNEHHA npeame-
TamMu i 3abe3neyTe 4OCTaTHIO
BEHTUNSALIHO.

» 3a6OPOHEHO MIHATK 30BHI-
LLUHIN NpoBig NigKNHOYEHHS
Gnoka eneKkTpoXUBINEHHS.
AKwo nposig NigKoYeHHs

0020285487_04 IMoOCIGHUK 3i BCTAHOBEHHS

NOLUKODKEHUN, YTUNI3ynuTe
BnOK eneKkTpOXNBNEHHS.

1.8 lNpunucwm (gupekTmeu,
3aKOHW, cTaHaapTn)

» [loTpuMyinTecss BUMOT BHYT-
PilUHbOAEPXXAaBHUX NPUNUCIB,
cTaHOapTiB, AUPEKTUB, PO3Mo-
pPAMKEHb Ta 3aKOHIB.
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2 BkasiBKM [0 JOKYMeHTaLii

2.1 JoTpumaHHs BUMOT CMifIbHO
Bil040i AoKyMeHTaLl

» OGOB'sI3KOBO AOTPUMYMATECH BUMOT BCiX
nocibHMKIB 3 ekcnnyaTauii Ta BCTaHOB-
TNEHHS, WO A04alTbCs 40 By3niB ycTa-
HOBKM.

» [oTpuMynTECs BKa3iBOK AN KOHKPETHOI
KpaiHn y gogatky Country Specifics.

2.2 36epiraHHsa pokyMmeHTauii
» [MepepnaBaliTe Lel NOCIOHUK Ta BCHO Ci-

NbHO Ajlovy AOKYMEHTAaLit0 HacTynmHOMY
KOpUCTYBa4y YCTaHOBKM.

2.3 Cdepa 3acTocyBaHHS
nociGHukKa

[ist uboro nocibHuka Po3NOBCIOAXKYETHCS
BMHATKOBO Ha:

Bupib - apTuKynbHUiA Homep

VR 921 0020260962,
0020260963,
0020260964

3 Onwuc Bupoby
MapkyBaHHs CE

Cé

MapkyBaHHa CE foKkymeHTanbHo nigreep-
J>Kye BignoBigHiCTb BUpOOIB 3rigHo 3 [le-
Knapaui€eto npo BignoBigHICTb OCHOBHUM
BMMOraM YMHHUX OUPEKTUB.

Linm BMpOGHUK 3asBnse, WO ON1MCaHni y
LibOMY MOCiIBHWKY TN paaioobnagHaHHS
Bignosigae OQupektmei 2014/53/€C. MNos.-
HWUI TekcT Odeknapadii €C npo Bianosia-
HICTb 4OCTYNHWIA B IHTEPHETI 3a agpecoto.
http://www.vaillant-group.com/doc/doc-
radio-equipment-directive/

156

3.2 BrtopuHHa nepepobka Ta
yTunisauis

)¢

mmm FKLLIO Baw BUPiO NO3HaYeHUn Lym

3HAKOM, TO MiCNA 3aKiHYEHHST TEPMiHY MOro

cnyx6wu BiH He nignarae ytunisaduii 3 nody-

TOBUMM BigXxo4amu.

» 3pavite 3amicTb Lporo Bupid y 36ipHui
NYHKT ANS BTOPUHHOI Nepepobku enekT-
pyYHMX abo enekTpoHHUX Npunagis.

HopaTkoBy iHdopmaLito LWoao 3a4aBaHHA
eneKkTpNYHUX abo eneKkTPOHHUX Npunagis
BV MOXeETe OTpMMaTh B agMiHicTpauii mi-
CTa 4u MyHiumnanitety abo y micuesin op-
raHisadii 3 ytunisauii cmiTTs.

3.3 CumBonu Ha nacnopTHi
Tabnuudi

Cumson 3Ha4yeHHsA

04

3.4 CwumBonu Ha
nacrnopTHi Tabnuyudi 6noka
€NeKTPOXXUBIEHHSA

Knac saxucrty llI

CumBon 3HayeHHs

=
A

o——®

Knac saxucry Il

BukopucTaHHsa nuwe y npu-
MiLLLEHHSAX

MonsipHicTb WTekepa HU3b-
KOi Hanpyru

3.5 3anut niueHsii

Llen Bupi6 mictuTb GeskowToBHE Nporpa-
MHe 3abe3neyeHHst 3 BigKpUTUM KOZOM.
BignosigHa iHdbopmaluist npo niyeHsito 36e-
piraetbca Ha wntosi Wi-Fii. MepernsaHyty ii
MOXHa 3a JOMOMOroH Bif4NOBIAHOroO 3acTo-
CYHKY.

Bu moxeTe 3anuTtaTi BUXigHUIA kopg 3a 306ip
3a 06pobKy 3a HAaCTYMNHOK aapecoto:

opensource@myvaillant.com

Lis nponosaunuis Aie NpoTArom TpbOX PoKiB
3 4aTtun NoKynkv abo nprMHarMHi NPoOTArom
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nepiogy, BNpOAOBX SKOro MU MPOMOHYEMO
niaTpumky wnosy Wi-Fi.

4 BcTaHOBNEHHA

4.1 Tlepesipka nepeaymoB Ans

MOHTaXy Ta BCTaHOBINEHHS
» [lepesipTe:

— npucyTHin curian WLAN (skwo o6-
paHo poboTty 3 WLAN)

— npucyTHin kabenb LAN (sKwo o6-
paHo poboTy 3 LAN)

— [ocTyn Ao nposody wunHn eBUS

— MNPUWCYTHS BiflbHa poseTka

— MNPUWCYTHI PaAioCMrHany KOMMOHEHTIB
ambiSENSE

4.2 [otpumyiiTeca eTanis
BCTaHOBIMEHHS

» [oTpumyriTecs eTanis BCTAHOBIEHHS 3
IHCTPYKLU,iT B KiHLi LieT KHAMN.

4.3 3amiHa 3a noTpebu
eNeKTPUYHOro MiaKNoYeHHs
[0 TennoreHepaTtopa

1.  3HiMiTb 650K ENEKTPOXMBNEHHS Ta
npoeig nigkntoveHHs eBUS.

2. BcrtaHoBITb NpOBIA NigKNOYEHHS (ap-
TUKynbHUn Homep: 0020284732) ona
NPSIMOro MiAKMIOYEHHS 4O TensioreHe-
partopa.

4.4 3HayveHHs cBiTnogioais (LED)

Ceitno- | Ctatyc 3HayeHHs

gpion,

YepBo- CBiTUTbLCSA MigknoyeHHs oo
HWUIA Internet pos'egHaHo;

npu NigKIOYeHHi
yepes LAN: Bigcy-
THE NiAKMIOYEHHS A0
Internet

4.5 ®oHoBa iHpopmalis

[ns nopganbLuoi iHdopmalii npo Bupib Ta
cuctemy (EEBus, cucremna iHdopmallis
TOLLIO) MOXETE BUKIUKATW HACTYMHY iHTep-
HEeT-CTOPIHKY:

— www.vaillant.com/homecomfort

5 PeMOHT

5.1 3amiHa Gnoka

eJ1eKTPOXXUBITE€HHA

> AKLWOo BN 3aMiHIOETE BNOK €NeKTPOXKN-
BINEHHS, BUKOPUCTOBYITE BUHATKOBO
opwuriHanbHUi GNOK eNeKTPOXXMBNEHHS
BiJ BUPOOHWKa (apTUKyNbHUIA HOMEP
0020116923 ab6o 0020259111).

6 TexHiyHi xapaKTepucTuku

6.1 TexHiyHi XapaKTepUCTUKK,

KOMYHiKaLiiHWi 6110k

BkasiBka
* He 3aCTOCOBYETLCS AJN1st apTUKY-

Ceitno- | Ctatyc 3Hau4eHHs

AioA

xoBTui/ | Bnnumae Bwupi6 3anyckae-

3eneHui TbCSl.

XKOBTUIA/ | CBITUTBCA Mpouec 3anycky

3eneHumn 3aBepLUEHO; rOTOBO
[0 NigKNIYeHHs

CUHIN He piBHWIA Pexum 3'egHaHHA
(WLAN) aktmBHui

CUHIN CBITUTbCSA LAN/WLAN pocty-
nHa. Bupi6 rotosui
[0 po6oTu.

CUHIN 6numae BukoHyeTbCs OHOB-
nexHs M3 Bupoby

0020285487_04 IMoOCIGHUK 3i BCTAHOBEHHS

neHoro Homepa 0020260964 Ta
ansa Pocii/Ykpainu.

** NpU3HayYeHnn AN BUKOPUCTaHHS
i3 NPOBOAOM NiAKMOYEHHS AN
NpsIMOro NigKNIOYeHHs 4o Tenso-

reHeparopa.
BumipsiHa Hanpyra 5..24B —
BumMora wopo enekrpo- | ES1 abo PS1
KUBNEHHs ** BignosigHo 4o
IEC 62368-1
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Cwmyru pagiodacToT * 868,0 —
868,6 MI'LI,
869,4 -
869,65 MI'L,

HianasoH papioyacToT 24T1Ty

WLAN

MoTyxHicTb papioyactoT | 6,6 dBm

npu 868,0 — 868,6 MI'y,

(e.r.p. makc.)*

MoTyxHicTe pagioyactor | 6,9 dBm

npu 869,4 — 869,65 MI'y,

(e.r.p. makc.)*

MoTyxHicTb pagiowactor | 17,5 dBm

WLAN (e.r.p. Makc.)

Kananu WLAN 1-13

CnoxuBaHa noTyxHicte | 3,0 BT

(cepenHs)

MakcumaneHa HaBkonu- | 50 °C

WUHA TemnepaTtypa

HusbkoBonbTHUM NpoBig, | = 0,75 mm?

(npoBia wWuHKW) — Nnowwa

nonepeyYHoro nepepisy

Mposia Mepexi Ethernet | miH. Cat 5

(LAN)

Bucora 96 Mm

LLinpuHa 122 mm

Fnubuna 36 Mm

CTyniHb 3axucty IP 21

Knac saxucty I}

Mpunyctumunia cTyniHb 2

3abpyQHEHHS HaBKOMNWULL-
HbOrO cepefoBULla

6.2 TexHiyHi xapakTepucTuku,
MepeXeBuit ONOK XKUBMEHHS

BumipsiHa Hanpyra 110 ... 240 B~
BumipsiHuii cTpym 0,5A
MocrTiHa Hanpyra Ha 5B

BUXOAI

MocTiAHWiA cTpyMm Ha Bu- | 2,1 A

X0Ai Makc.

MepexHa yactoTa 50/60 'y,
CTyniHb 3axucty IP 20

Knac saxucty Il
MpunycTuMunia cTyniHb 2

3abpyQHEHHS HaBKOMNWULL-
HbOrO cepefoBULla
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